Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Jeremiah, Chapter 16

[EPEMIAS IC”

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Jeremiah's abstentions portend devastation, yet exile yields to a new The Greek text of Jeremiah 16 uses Jeremiah own life as a prophetic sign.
exodus. He is forbidden marriage, mourning attendance, and festal fellowship

because Judah is moving into a period in which ordinary continuities of
family, grief, and joy will be shattered. The unit then explains the sentence
in explicitly covenantal terms: the fathers went after other gods, and the
present generation has gone still further in stubborn disobedience. Yet the
oracle does not end in exile alone. A future regathering will eclipse the
memory of the exodus from Egypt, and the last movement widens toward

the nations, who will confess the emptiness of inherited idols when the



Lord makes his power and name known. Greek versification is followed

here.

Discourse structure of the chapter

A-16:1-4

B-16:5-9

C-16:10-13

D-16:14-15

E-16:16-18

F-16:19-21

Jeremiah is forbidden marriage and offspring

The prophet must not begin a household because children born in the land are destined for disease, sword, famine, and exposure.

He must not join houses of mourning or feasting

God has withdrawn peace and steadfast favor, so normal rites of grief and celebration are suspended in anticipation of the end of joy.

The people are told why such disaster is coming

When Judah asks the reason for judgment, Jeremiah is to answer with a history of ancestral idolatry, present stubbornness, and coming exile to an unfamiliar
land.

A future regathering will surpass the old exodus memory

The Lord promises a restoration from the north and from all lands of dispersal so notable that it will reshape Israel confession.

Judgment hunters pursue the guilty under the Lord all-seeing eye

Fishers and hunters image the inescapability of divine recompense because the land and inheritance were defiled by abominations.

The nations abandon idols and learn the Lord name

Closes with Jeremiah confession of refuge and with a vision of the nations renouncing false gods when the Lord reveals his hand and power.

1 ol o un AdPng yuvaika Aéyet k0p1og 6 B€0g IopanA

And you shall not take a wife, says the Lord, the God of Israel.

Prophetic sign command | ASYNDETON

The Lord begins with a personal prohibition that turns Jeremiah himself into part of the message.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
oV
you
RP NS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

Aé&Png

take

VB AAS2S - Aaufdvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

AapPdvw: meaning 'take'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

yuvaika

wife

N3K ASF - yuvA

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yuvr]: meaning 'wife'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Aéyer

say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

0g0¢
God

N2 NSM - 0g6¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0e6¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

IopanA

Israel

N GSM - TopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

KUpPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . : 1 s
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

[ 4
(0]
the

RANSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



7 Kol oV yevvnonoetai 6ot viog 00de Ouydtnp €v T@ TOTW TOUTW

And a son or daughter shall not be born to you in this place.

Household denied | AsyNDETON

The ban on marriage is extended to offspring, underscoring that family continuity in this place is

under judgment.
Kol oV yevvnOnoetal oot
and not shall be born to you
C-kaf D-ov VC FPI3S - yevvdw RP DS 00

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oU: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

yevvdw: meaning 'shall be born'; it carries
the action, process, or state of the clause;

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

oot: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
€\ k) \ 7 b
U10G OU6€ Ouyoctr]p EV
son nor daughter in
N2 NSM - vidg C-o0dé N3 NSF - Buydtnp P-év

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vidg: meaning 'son'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

o0d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Ouydtnp: meaning 'daughter’; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



W

the

RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

O
place

N2 DSM - t6mog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

t6mog: meaning 'place'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TOUTW
to him
RD DSM - 00tog

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ToUTR: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OT1 Tade Aéyel KUP1OG TIEPT TV VIOV KAl TIEPT TOV BUYATEPWY TV YEVVWUEVWV €V TR TOTW TOUTW KAl

TePL TOV UNTEPWV AUTOV TOV TETOKLIWOV ADTOVG Kol TTEPL TOV TATEPWY AUTAV TOV YEYEVVIKOTWY

a0TOUG €V T YA TavTy

For thus says the Lord concerning the sons and concerning the daughters born in this place, and

concerning their mothers who bore them and their fathers who fathered them in this land:

Scope of oracle | ASYNDETON

The coming word names children and parents alike, widening the sign into a generational sentence.



otl
that
C-dtr

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

2 o4 (1
this
RD APN - 80¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tade: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Aéyer

say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

KUpPLOG
Lord

N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@ . 5 1 LI
KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
\ ~ € A~ \
TEPL TV LVIWV Kol
concerning the sons and
P - mepl RA GPM - 0 N2 GPM - vidg C-kal

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

nepl: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

vidg: meaning 'sons'; it serves as genitive

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

governing its complement phrase. phrase. nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding
possession, source, or quality. discourse.
\ ~ 7 ~
TEPL TwVv eUY(XtEPwV TwVv
concerning the daughter the
P - mepl RAGPF -6 N3 GPF - Buydtnp RAGPM -6

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

nepl: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Buydtnp: meaning 'daughter’; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



=

YEVVWUEV®WV
being born
V3 Iy ny Yevvaw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nnyny yevvdw: meaning 'being born'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
the

RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

O
place

N2 DSM - t6mog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

t6nog: meaning 'place'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

clause.

f 4 \ \ ~
TOUTW KOl TEPL TwWvV
to him and concerning the
RD DSM - o0tog C - kai P mepi RA GPF - 6

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ToUT: meaning 'to him'; pronoun marking

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

mepl: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding governing its complement phrase. phrase.
clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or

participant role within the clause.

7 k) ~ ~ ~
UNTEPWYV aAUVTWV Twv TETOKLIWV
mother their the having borne
N3 GPF ‘ uftnp RD GPM - a0tég RA GPF -6 VX Xamyn TiKTw

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

uAtnp: meaning 'mother’; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT@V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xamyne tiktw: meaning 'having borne'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



a0UTOUG
them
RD APM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

Tepl

concerning

P - mepl

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

nepl: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition

TV
the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding governing its complement phrase. phrase.
clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or

participant role within the clause.

4 k) ~ ~ /4
TATEPWV AVTWV Twv YEYEVVNKOTWV
fathers their the having fathered
N3 GPM ' natrip RD GPM - a0tdg RA GPM - 6 VX * XaTTyTH YEVVAW

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nathp: meaning 'fathers'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@V: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XOTyTp YeVvdw: meaning 'having
fathered'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

a0TOUG
them
RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

RA DSF - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Yn

land

N1 DSF - yfi

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Yii: meaning 'land’; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



TaoTn
this
RD DSF - 00t0g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

TavTy: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€v Bavatw vooep® arobavolvtal o0 KOTTNGOVTAL KAl 00 TAPGOVTAL €1 TAPAOELYUX ML TPOGWTTOV THG
Yfig €covtat Kat toig Onpioig Thg yAG Kal Toig meTeVOic ToD oVvpavoD €v paxalpa tecodvtal Kat €V Atu@
cuvte eoBroovTal

They shall die of grievous death; they shall not be lamented, and they shall not be buried; they shall
be as an example upon the face of the earth; by the sword they shall fall, and by famine they shall be
consumed, and they shall be for the beasts of the earth and the birds of heaven.

Fate of the families | ASYNDETON

Disease, lack of burial, sword, famine, and exposure depict comprehensive social collapse.



b

v Bavatw vooep® amnoBavodvral

in death grievous he died
P-év N2 DSM - Odvatog A1A DSM - vooepdg VF2 FMI3P * Oviokw + &ro
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state
) ) ) instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient of the clause
— spatial or relational framing
: A . ) — sphere or reference — sphere or reference — future
£v: meaning 'in'; here it marks the relation P P
signaled by preposition governing its 0dvatog: meaning 'death'; it serves as vooepdg: meaning 'grievous's it serves as Ovriokw + amo: meaning 'he died'; it carries
complement phrase. dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, the action, process, or state of the clause;
instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

7 4 \ R
ov KOTINoOVTal KOl ov
not they shall be lamented and not
Dol VD FPI3P - k6mtw C-kal D o0
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
or phrase of the clause context or phrase
— discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
ov: meaning 'not'; conjunction or particle kéntw: meaning 'they shall be lamented'; it Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oU: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
discourse. clause; here it functions as verbal form discourse. discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
4 b 7 b \
Tagrnoovtal €1C T[(xp(x581yp(x €Tl
they shall be buried into Paradeigma upon
VD FPI3P - Bdntw P eig N3M ASN - mapdderypa P-émni
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase
of the clause or goal
f — spatial or relational framing g — spatial or relational framing
— fut , o . — object ificati L ) )
uare €ig: meaning 'into'; here it marks the object spectiication éni: meaning 'upon'; here it marks the
8dmtw: meaning 'they shall be buried'; it relation signaled by preposition governing napddetypa: meaning 'Paradeigma’; it relation signaled by preposition governing
carries the action, process, or state of the its complement phrase. serves as accusative element functioning as its complement phrase.
clause; here it functions as verbal form object, extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.



TPOGWTTOU
face / presence

N2N GSN - tpdowmnov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npdowmnov: meaning 'face'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

THiG Y1ig
the land

RAGSF- 6 N1 GSF - yfj

article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

ossession, source, or quali
— noun-phrase marking : ’ 7 o7 quatly

- . . - — relational specification
tfig: Greek article marking definiteness and P

the role of the accompanying noun phrase. Yfi: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

goovtal
be

VE FMI3P - i
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— future
elui: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\

K1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

101G Onpioig
the wild beast

RADPN - 6 N2N DPN - Onpiov

article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,

. instrument, sphere, or recipient
— noun-phrase marking

- . . - — sphere or reference
t0ig: Greek article marking definiteness

and the role of the accompanying noun Onpiov: meaning 'wild beast'; it serves as

phrase. dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

TG

the

RA GSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

land

N1 GSEF - yij

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yf: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Kal TOig
and the
C - kai RADPN -0

connective or conjunction linking the clause to its
context

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast _ . . -
g 10iG: Greek article marking definiteness

kai: meaning 'and'; conjunction or particle and the role of the accompanying noun
linking this unit with the surrounding phrase.
discourse.

TMETEIVOIG
birds

A1 DPN - metevig
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

netevdg: meaning 'birds'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



00 oUpavoD Ev poxaipg

the heaven in sword
RAGSM -0 N2 GSM - o0pavdg P-év N1A DSF - pdxatpa
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,

possession, source, or quality instrument, sphere, or recipient

— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— relational specification — sphere or reference

to0: Greek article marking definiteness and €v: meaning 'in'; here it marks the relation

the role of the accompanying noun phrase. obpavdg: meaning 'heaven'; it serves as signaled by preposition governing its pdxoipa: meaning 'sword'; it serves as
genitive nominal element defining complement phrase. dative nominal element marking relation,
relation, possession, source, or quality. instrument, sphere, or recipient.
~ \ b ~

TTEOOUVVTAl Kol EV )\1}1({)

fell and in famine

VF2 FMI3P - tintw C - kai P-év N2 DSM * Aipdg

verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,

of the clause context instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing

— future — discourse linkage or contrast , o . . — sphere or reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
nintw: meaning 'fell'; it carries the action, kai: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition governing its Auég: meaning 'famine'; it serves as dative
process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding complement phrase. nominal element marking relation,
functions as verbal form carrying the discourse. instrument, sphere, or recipient.

action, process, or state of the clause.

4
ouvteleo Ono ovtal
they will be brought to an end

VS FPI3P - teAéw + ovv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

teléw + ouv: meaning 'they will be brought
to an end'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



5 tdde Aéyet KUpLog ur| elo€ABNG €1¢ Blacov adT@V Kal un mopevdfig Tod kKOPacot kal un mevorong

aUTOUC OTL APESTAKA TNV ElpAVNV 1oV &1to ToU AaoD tovTou

Thus says the Lord: Do not enter into their mourning feast, and do not go to mourn, and do not

grieve for them, because I have withdrawn my peace from this people.

No mourning participation | ASYNDETON

Jeremiah must not join lament because the Lord has withdrawn peace and covenant favor from the

people.

i 7 ) 7 1 4 \
Tade Aéyer KUp10G un
this say Lord not
RD APN - 6d¢ V1 PAI3S - Aéyw N2 NSM - kUp1og D-un

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

t68¢e: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process — participant prominence

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action, KUploG: meaning 'Lord'; it serves as

process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. discourse.

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

bl /4 b 7 k) ~
eLoENONG €1g Oiacov avT®dv
you enter into mourning feast their
VB AAS2S - €pxopat + €ig P - €ig N2 ASM - Biacog RD GPM - a0tdg

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

€pxouat + iG: meaning 'you enter'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

; — object specification
€ig: meaning 'into'; here it marks the s
relation signaled by preposition governing 6iaoog: meaning 'mourning feast'; it serves
its complement phrase. as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\

Katl un mopevOiig T00

and not went the
C-kal D-un VC APS2S - mopetopat RAGSN-0
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
context or phrase of the clause )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — subjunctive contingenc - . . -
& & ) sency to0: Greek article marking definiteness and
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle un: meaning 'not'; conjunction or particle nopedopal: meaning 'went'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

/4 6 \ \ e U4
KO\l}(XO’ at Kol un TEVUTIONG
mourn and not you grieve
VA AMN - ké1Tw C - kai D-ur VA AAS2S - tevbéw
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
of the clause context or phrase of the clause
— infinitival complement — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
KOTTw: meaning 'mourn'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle un: meaning 'not'; conjunction or particle nevOéw: meaning 'you grieve'; it carries the
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
k) 7 (74 b 7 \
axvToLg oT1 XPECTAKA mv
them that I have withdrawn the
RD APM - a0Tdg C- 8t VXI XAI1S - {otnut + &ro RA ASF - 0
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
participant role within the clause context of the clause )
— noun-phrase marking
— participant reference — discourse linkage or contrast — verbal action or state . ) ) .
tnv: Greek article marking definiteness and
avtolg: meaning 'them'; pronoun marking &t meaning 'that'; conjunction or particle fotnut + &ro: meaning 'T have withdrawn'; the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



glpnvnv

peace

N1 ASF - €iprivn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€lprvn: meaning 'peace'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Aaod

people

N2 GSM - Aa6g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

ToUTOU
this / these

RD GSM * 00T0g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

toutov: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

) \
1o
from
P and
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

oV un KOPwvtatl adTovug 00 Evrouidac o0 ur| motjowotv Kal ov Evpricovtal

They shall certainly not lament them, nor make cuttings, nor shall they shave themselves.

Funeral customs ended | ASYNDETON

Conventional acts of grief are named only to show that they will fail or cease under the scale of

disaster.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



oV
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

/4
kopwvtal
they shall lament

VA AMS3P - kéntw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

kOmtw: meaning 'they shall lament'; it
carries the action, process, or state of the

avToUG
them

RD APM - a0T4g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtoLg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
I \ 2 ’7 I \
ovoE evrouidag oV un
nor cuttings not not
C-o0dé N3D APF - évtopig D o0 D uA

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

o0d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

évropic: meaning 'cuttings'; it serves as
accusative element functioning as object,

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

surrounding discourse. extent, or goal. discourse. discourse.

U4 \ k) 4
oNoWolv KA1l ov EUP]‘]O’OV‘CCXI
they make / cause and not shall shave
VA AAS3P - To1éw C-Kkal Dol VF FMI3P - Eupdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

noléw: meaning 'they make'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Eupdw: meaning 'shall shave'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



7 xal ol un KAaoOf] dptog €v mévOeL abT@V €ig TapakAnotv émt teBvnkoTL 00 TOTIO0DGLY ADTOV TOTHPLOV

€1¢ TApAKANGOLV €Ml TATPL KAl UNTPL aLTOD

And bread shall certainly not be broken in their mourning as consolation over the dead, and they

shall not give him a cup for consolation over his father and mother.

Consolation removed | ASYNDETON

Even the bread and cup of comfort are absent, showing how death will outstrip communal care.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

o0: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
not
D un
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

kAaoOf)
be broken

VS APS3S - kKAdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

kAdw: meaning 'be broken'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

discourse. discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
v I /4 k) ~
apTOq EV nevOer avt®v
bread in mourning their
N2 NSM - &ptog P-év N3E DSN - névBog RD GPM - a0tég

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dptog: meaning 'bread'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

névOog: meaning 'mourning'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



€1¢

into

P elg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

P

TapakAnov

encouragement

N3I ASF - mapdkAnoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TapdkAnoig: meaning 'encouragement'; it
serves as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

b \
€m
upon
P éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

J4
tebvnkott
the dead one
VX - xamdou Ovijokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xardop Ovijokw: meaning 'the dead one'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.
00 noT00o1V aUTOV TOTHPLOV
not they shall give to drink him cup
D-ov VF2 FAI3P ‘ totilw RD ASM - a0Tdg N2N ASN - totripiov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

noti{w: meaning 'they shall give to drink';
it carries the action, process, or state of the

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ToTHploV: meaning 'cup'; it serves as
accusative element functioning as object,

discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
b 7 bl \ \
€10 T[(XP(XK)\]']O'IV €T TTaTPl
into encouragement upon father
P eig N3I ASF - tapdkAnoig P émni N3 DSM - tathp

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

TapdkAnoig: meaning 'encouragement'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

nathp: meaning 'father'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



\

KA1l
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
unepi
mother
N3 DSF - urjitnp
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

uftnpe: meaning 'mother’; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avtoD
his
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

8 €ig oikiav TOTOL 0UK gloeAevon ovykadioat pet' abT@OV T00 PayElV Kal TETV

You shall not enter a house of drinking to sit with them to eat and to drink.

No feast participation | ASYNDETON

The prophet is likewise excluded from festive fellowship because joy itself is about to be removed.

€1¢

into

P-eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€lg: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

b] ’7
OlK1XV
house

N1A ASF - oikia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oikia: meaning 'house'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TOTOV

drinking

N2N GSN - totév

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

notdv: meaning 'drinking'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

OUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

b4 4
gloglevon
you shall enter
VF FMI2S - €pyopa + €ig

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€pxouat + iG: meaning 'you shall enter; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

7
ovykaOical
to sit with
VA AAN - {{w + oLV + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

1w + ovv + Kata: meaning 'to sit with'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

pet’

with

P - petd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

pet': meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

avTOV
their
RD GPM - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

clause. clause. participant role within the clause.
~ ~ \ ~
TOL payewv KAl mew
the to eat and to drink
RAGSN -0 VB AAN - £€66iw C-kal VB AAN - ivw

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

€00iw: meaning 'to eat'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

mivw: meaning 'to drink'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



9 1611 tdde Aéyer KUP1oG 0 Be0G IopanA 16ov £yw KATaAVW €k TOU TOTOL TOVTOV EVWTILOV TOV 0QOAAUDV
DUV Kal €V TaA¢ NUEPALS DUV QWVIV XApaS KAl QwVTV E0QPOGUVNG QWVIV VUUEPIOL KAl puViV
VOuQNg

For thus says the Lord, the God of Israel: Behold, I am abolishing from this place before your eyes and

in your days the sound of joy and the sound of gladness, the sound of bridegroom and the sound of

bride.

Joy abolished | ASYNDETON

Wedding joy and ordinary gladness are formally revoked from the land before the people eyes.

6 J4 7 8 4 4
10Tl TXOE }\EYEI KULP10G
because this say Lord
C- 8ot RD APN - §d¢ V1 PAI3S - Aéyw N2 NSM - k0p1og
connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
context participant role within the clause of the clause predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — participant reference — ongoing verbal process — participant prominence
d1611: meaning 'because'; conjunction or tade: meaning 'this'; pronoun marking Aéyw: meaning 'say'; it carries the action, KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
particle linking this unit with the person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,
surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

~ ™ ™ ~ - 7~

[ 4

0 0e0g IopanA 1300

the God Israel behold
RA NSM - 6 N2 NSM - 0e6¢ N GSM - ’TopanA 11800
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause adverbial or particle element shaping the clause

predicate, or apposition or phrase

— noun-phrase marking — participant identification

— participant prominence — discourse linkage or contrast

0: Greek article marking definiteness and IopanA: transliterated proper name

the role of the accompanying noun phrase. Bed¢: meaning 'God'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions idov: meaning 'behold'; conjunction or
nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the particle linking this unit with the
predicate, or apposition. clause. surrounding discourse.



bl \
EYW

I

RP NS éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant

KaTaAOw
I am abolishing

V1 PAILS - AVw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Adw + kata: meaning 'l am abolishing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

>
€K

from

P éx

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

role within the clause. clause.
TOmoVv ToUTOV EVWTILOV TV
place this / these before the
N2 GSM - té10g RD GSM - 00t0g P - évmiov RA GPM - 0

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

témog: meaning 'place'; it serves as genitive

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

toutov: meaning 'this'; pronoun marking

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

gvmiov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

nominal element defining relation, person, possession, or reference within the governing its complement phrase. phrase.
possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
bl ~ € ~ \ b
O(PG(X)\]J(L)V VUMWYV KOl EV
eyes your and in
N2 GPM - 6¢@BaApdc RP GP - 60 C - kai P-év

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

O0@OaAuSG: meaning 'eyes'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

OUGV: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



TaiGg NUEPALS VUGV PWVNV

the day your voice
RADPF - 6 N1A DPF - fjuépa RP GP - 60 N1 ASF - wvn
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause or goal
— noun-phrase marking
- . . - — sphere or reference — relational specification — object specification
taiq: Greek article marking definiteness P P Ject sp
and the role of the accompanying noun Nuépa: meaning 'day'; it serves as dative VUGV meaning 'your'; pronoun marking @wvN: meaning 'voice'; it serves as
phrase. nominal element marking relation, person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ \ \ R 4
Xapag Kol pwvnv EVPPOOLVTC
joy and voice gladness
N1A GSF - xapd C - kai N1 ASF - pwv N1 GSF - ebgpooivn
genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality context or goal possession, source, or quality
— relational specification — discourse linkage or contrast — object specification — relational specification
Xapd: meaning 'joy'; it serves as genitive kai: meaning 'and'; conjunction or particle @wvr]: meaning 'voice'; it serves as €0PPooLVI: meaning 'gladness'; it serves as
nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, genitive nominal element defining
possession, source, or quality. discourse. extent, or goal. relation, possession, source, or quality.

1 I4 \ \
owvnyv VOU@P10L Kol pwvnv
voice vopeiog and voice
N1 ASF - owvi N2 GSM " vuugiog C - kai N1 ASF - pwvn
accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent,
or goal possession, source, or quality context or goal
— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast — object specification
@wvN: meaning 'voice'; it serves as vupeiog: meaning 'vopgiog'; it serves as Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle @wvN: meaning 'voice'; it serves as
accusative element functioning as object, genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,

extent, or goal. relation, possession, source, or quality. discourse. extent, or goal.



4
vOuQng
bride
N1 GSF - vouen
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

vOuen: meaning 'bride'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

\ v (%4 b /4 ~ ~ 4 (4 \ 7 ~ \ v \ 7/ \ 7 ) 7
10 «xai €otat Otav avayyeiAng t@ Aad ToUTw Aravta Ta pRUATE TadTa Kal eimwotv mpog o€ dia ti EAdAnoey

KUP10G £¢' NUAG TAvVTa TX Kok TadTa Tig 1] adikia UGV Kal Ti¢ 1) apaptia UGV 1V NUAPTOUEV EvavTl

Kupiov To0 B00 NUGOV

And it shall be, when you announce to this people all these words, and they say to you, Why has the

Lord spoken all these evils against us? What is our injustice, and what is our sin that we have sinned

before the Lord our God?

Anticipated objection | ASYNDETON

The oracle imagines the people asking why such sweeping evil has been spoken against them.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

€0TA1

shall be

VF FMI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elul: meaning 'shall be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

otav
when
D - dtav

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Stav: meaning 'when'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

bl 7

avayyeiAng

you announce

VA AAS2S - GyyéMw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

ayyéMw + ava: meaning 'you announce'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



~ ~ U4 ({4
™ Ao TOUTW anavta

the people to him everything
RADSM "0 N2 DSM - Aadg RD DSM - 00tog A3 APN - dmag
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause or goal
— noun-phrase marking
- . . - — sphere or reference — participant reference or interest — object specification
t: Greek article marking definiteness and P P P Ject sp
the role of the accompanying noun phrase. Aadg: meaning 'people'; it serves as dative ToUTR: meaning 'to him'; pronoun marking dnag: meaning 'everything'; it serves as
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ C 7 ~ \
Tx pruaTa TaLVTQ Kol
the words these things and
RA APN - 6 N3M APN - pfjua RD APN - 000G C - kai
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) or goal participant role within the clause context
— noun-phrase marking
\ . . - — object specification — participant reference — discourse linkage or contrast
Ta: Greek article marking definiteness and Ject sp P P &
the role of the accompanying noun phrase. priua: meaning 'words'; it serves as tadta: meaning 'these things'; pronoun kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, marking person, possession, or reference linking this unit with the surrounding
extent, or goal. within the clause; here it functions as discourse.

pronominal form marking person,
reference, or participant role within the

clause.
2 /4 \ ’7 \
EIMWOolvV P0G (013 610(
say to you through
VB AAS3P - gitov P mpdg RP AS - 60 P-4
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
of the clause ) ) ) participant role within the clause ) ) )
— spatial or relational framing — spatial or relational framing

— subjunctive contingency — participant reference

npoOG: meaning 'to'; here it marks the d16: meaning 'through'; here it marks the

eimov: meaning 'say'; it carries the action, relation signaled by preposition governing o€é: meaning 'you'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
process, or state of the clause; here it its complement phrase. person, possession, or reference within the its complement phrase.

functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



o géAaAnocev KUPLOG £Q

what speak Lord upon
RIASN - tig VAI AAI3S - AaAéw N2 NSM - k0p1og P-éni
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
participant role within the clause of the clause predicate, or apposition ) ) )
— spatial or relational framing
— participant reference — constative aorist — participant prominence ) . .

P P P pantp £¢": meaning 'upon'; here it marks the
ti: meaning 'what'; pronoun marking AaAéw: meaning 'speak’; it carries the KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as relation signaled by preposition governing
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

Nuag TavTa T« KOKX

us all the evils

RP AP - éy&d A3 APN - ag RA APN - 0 A1 APN * KaKGG

pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause or goal or goal

— noun-phrase marking

— participant reference — object specification T e P — object specification
NudaG: meaning 'us'; pronoun marking ndG: meaning 'all'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase. Kak4G: meaning 'evils'; it serves as
person, possession, or reference within the element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal goal. extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

tadta TG | adikia

these things what the injustice

RD APN - 0010 RI NSF - tig RANSF -6 N1A NSF - a8ikia

pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
participant role within the clause participant role within the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— participant reference — participant reference T P — participant prominence
ta0ta: meaning 'these things'; pronoun tig: meaning 'what'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. adikia: meaning 'injustice'; it serves as
marking person, possession, or reference person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
within the clause; here it functions as clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.
pronominal form marking person, form marking person, reference, or
reference, or participant role within the participant role within the clause.

clause.



Nu&ov Kal Tig M

our and what the
RP GP - éydh C-kal RINSF - tig RANSF - 6
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
participant role within the clause context participant role within the clause )
— noun-phrase marking
— relational specification — discourse linkage or contrast — participant reference ; . . -
P & P P 1: Greek article marking definiteness and
NuU@v: meaning 'our'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle Tig: meaning 'what'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
€ /4 € ~ «©\ € Ié
apopTia nuwyv nv NUaPTOMEV
sin our who / whom I have sinned
N1A NSF - auaptia RP GP - €y RR ASF - 8¢ VBI AAIIP - GuapTavw
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition participant role within the clause participant role within the clause of the clause
— participant prominence — relational specification — participant reference — constative aorist
apaptio: meaning 'sin'; it serves as NU®V: meaning 'our'; pronoun marking fv: meaning 'who'; pronoun marking apaptdvw: meaning 'T have sinned'; it
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. participant role within the clause. clause.
24 7 ~ ~
EVAVTL KULpP1OL TOL Oco00
before of the LORD the God
P-évavtt N2 GSM - k0p10g RAGSM -0 N2 GSM - Bedg
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality possession, source, or quality

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— relational specification — relational specification

#vavti: meaning 'before'; here it marks the t00: Greek article marking definiteness and

relation signaled by preposition governing kUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. 0edc: meaning 'God'; it serves as genitive

its complement phrase. genitive nominal element defining nominal element defining relation,
relation, possession, source, or quality. possession, source, or quality.



L4 ~
nuwv
our
RP GP - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

11 «ai épeic avToic dvO' OV EykatéAimdv ue oi matépeg VUGV Aéyet kOp1og kai hxovTo dmicw Osdv
aAAoTpiwv Kal €do0Aevoav aVTOIG KAl TPOGEKVVNGAV 0TOIC Kl EUE EYKATEALTTOV KAl TOV VOUOV OV
oUK £puAa&avto

Then you shall say to them, Because your fathers forsook me, says the Lord, and went after other

gods and served them and worshiped them, but me they forsook, and my law they did not keep.

Ancestral indictment | ASYNDETON

Jeremiah is told to answer by rehearsing the fathers idolatry and covenant abandonment.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EPELG
say
VF2 FAI2S - eitov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

einov: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

aUTOIC
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ave'

instead of / in place of

P-avti

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

av6'": meaning 'instead of'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

~
€

wv
which things
RR GPN - §¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Gv: meaning 'which things'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,

bl 4 /4
EYKATEMTIOV
they forsook

VBI AAI3P - Aginw + €v + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aeinw + €v + kata: meaning 'they forsook';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

ME
me
RP AS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

€
o1
the

RANPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

reference, or participant role within the clause. participant role within the clause.
clause.

7 € ~ 7 7
TIATEPEC VUMWYV AEYEI KUP10G
fathers your say Lord
N3 NPM - tatrip RP GP - 60 V1 PAI3S - Aéyw N2 NSM * k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

natrip: meaning 'fathers'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

OUGV: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

P v G oo
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



\

Kal WXOVTO omicw Bedov

and went away after / behind God

C - kai V1I IMI3P - ofyouat P - dmiow N2 GPM - 0edg

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
context of the clause possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process driow: meaning ‘after; here it marks the — relational specification
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ofyouat: meaning 'went away'; it carries relation signaled by preposition governing 0e6¢: meaning 'God'; it serves as genitive
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; its complement phrase. nominal element defining relation,
discourse. here it functions as verbal form carrying possession, source, or quality.

the action, process, or state of the clause.

pd 4 \ b4 8 4 k) ~

aAlotpiwv Kal €doUAgvoav auToig

allotrios and serve them

A1A GPM - GAASTp1OG C-kal VAI AAI3P - JovAevw RD DPM - a0tdg

genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

possession, source, or quality context of the clause participant role within the clause

— relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference or interest
GAAGTpLoG: meaning 'allotrios'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle dovAebw: meaning 'serve'; it carries the avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

\ 4 k) ~ \
Kol TPOCEKLVTIOAYV xuTolg Kol
and worship them and
C - kai VAI AAI3P * KUVEW + TTPOG RD DPM - a0tdg C - kai
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
context of the clause participant role within the clause context
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference or interest — discourse linkage or contrast
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle KUVEW + TpoG: meaning 'worship'; it carries avtoig: meaning 'them'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal discourse.
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



bl 1
EME

me

RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€ué: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

bl /4
EYKaTéNMTOV
they forsook

VBI AAI3P - Asinw + £V + KaTQ

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aelnw + €v + kata: meaning 'they forsook';
it carries the action, process, or state of the

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form discourse.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

/4 b bl Ié
VOuov qov OULK S(PU)\(XE(XVTO
law my not they kept
N2 ASM * vouog RP GS - éyw Dol VAI AMI3P - puAdoow

12

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

véuog: meaning 'law'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

@uAdoow: meaning 'they kept'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kal DUETG Emovnpedoacbe LTIEP TOUG TTATEPAG VU@V Kal 100V DUEIS TopeVeabe EKaoTOG OTiow TMOV

ApeoT®V TG Kapdiag LU®V T¢ TOVNPEG TOD U] UTAKOVELV OV

And you have acted more wickedly than your fathers; and behold, each of you walks after the desires

of your evil heart so as not to obey me.

Present generation worse

ASYNDETON

The current generation is charged with intensifying that rebellion through stubborn, self-directed

desire.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

UMELC
you
RP NP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

UUETG: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

gnovnpevoacOe
you acted wickedly

VAI AMI2P * tovnpevw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

novnpedw: meaning 'you acted wickedly'; it
carries the action, process, or state of the

vmep

for / on behalf of

P - Omép

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Unep: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

discourse. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

\ 7 € ~ \
TOLG TATEPAG VMWV Kol
the fathers your and
RA APM - 6 N3 APM - matiip RP GP - 60 C-kal

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

natrp: meaning 'fathers'; it serves as

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

VU@V: meaning 'your'; pronoun marking

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
b \ € ~ 7 (74
1601) VMUELQ T[OPEUSO'es EKAOTOG
behold you g0 each
1-1800 RP NP - 60 V1 PMI2P - mopebopatl A1 NSM - €kaotog

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

OUelG: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

mopevopaL: meaning 'go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

£kaotog: meaning 'each’; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



omiow TV APECTAOV TG

after / behind the desires the
P - oniow RAGPM -6 A1 GPM - Gpeotdg RA GSF -0
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase

possession, source, or quality

— spatial or relational framing — noun-phrase marking — noun-phrase marking
. . . . - . . .. relational specification N . . .
omiow: meaning 'after'; here it marks the t@v: Greek article marking definiteness - P tfic: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun &peotdg: meaning 'desires'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
its complement phrase. phrase. genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.
7 L ~ ~ ~
K(xp&(xq VUMWYV mg¢ OV PAG
heart your the evil
N1A GSF - kapdia RP GP - 60 RA GSF - 6 A1A GSF - ovnpég
genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality participant role within the clause ) possession, source, or quality
— noun-phrase marking
— relational specification — relational specification - . . . — relational specification
Tfig: Greek article marking definiteness and
kapdia: meaning 'heart'; it serves as OUGV: meaning 'your'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. novnpdg: meaning 'evil'; it serves as
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal relation, possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

- - ™ - ™ -

~ \ € 7
TOL un UTTAXKOVELV Mov
the not to obey my
RA GSN -6 DA V1 PAN - 400w + V110 RP GS - &y
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
) or phrase of the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
- ) . . — discourse linkage or contrast — infinitival complement — relational specification
t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. ur: meaning 'not'; conjunction or particle Gkovw + UTo: meaning 'to obey'; it carries pov: meaning 'my'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



13 «xal drmoppipw OUAG Ao THG YiG TadTNG €1G TNV YAV NV 00K 1ideite DUEIG Kal ol TATEPEG VU@V Kol
dovAevoete kel Be0ic £TEPOIG Ol 0V dooLGLY DUTV EAEOG

And I will cast you out from this land into a land that neither you nor your fathers knew, and there
you shall serve other gods who will not give you mercy.

Exile sentence | ASYNDETON

The result is removal from the land into foreign service under alien gods without mercy.

Kol amoppiPw )Tl (y amo

and cast away you from

C - kai VF FAILS - pintw + &no RP AP - 60 P-and

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
context of the clause participant role within the clause

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — future — participant reference . . . .
ano: meaning 'from'; here it marks the
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle pintw + &mo: meaning 'cast away'; it carries VudG: meaning 'you'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the its complement phrase.
discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

~ = - ™ - - 7~

tiig yfis tavTng €ig

the land this into
RA GSF - 6 N1 GSF - yfi RD GSF - 007t0g P &ig
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
) possession, source, or quality participant role within the clause ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
relational specification relational specification , . .
fig: Greek article marking definiteness and - P - P €1G: meaning 'into'; here it marks the
the role of the accompanying noun phrase. ¥f: meaning 'land'; it serves as genitive tavtng: meaning 'this'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
nominal element defining relation, person, possession, or reference within the its complement phrase.
possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Yiv
land
N1 ASF * yfi

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yf: meaning 'land'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

nv
who / whom

RR ASF - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

fv: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

OUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

goal. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
v € ~ \ C
11881'58 VMUELQ KAl o1
[
you knew you and the
VXI YAI2P - 0180 RP NP - 60 C - kaf RANPM - 6

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

o1da: meaning 'you knew'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

OpETG: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TOTEPES
fathers

N3 NPM - tatrip
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

natrip: meaning 'fathers'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

VUGV
your
RP GP ‘- 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

OU®V: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

dovAevoete
you shall serve

VF FAI2P - ovAedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

dovAebw: meaning 'you shall serve'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



”~ ™ ™

bl ~ f ~ [ 4 4 «©
EKET Oeoig ETEPOLG o1

there God eteros who / which

D - ékel N2 DPM - Bedg A1A DPM - €tepog RR NPM - 6¢

adverbial or particle element shaping the clause dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or

or phrase instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient participant role within the clause

— discourse linkage or contrast — sphere or reference — sphere or reference — participant reference
€Kel: meaning 'there'; conjunction or 0ed¢: meaning 'God'; it serves as dative €repog: meaning 'eteros'; it serves as dative ot: meaning 'who'; pronoun marking
particle linking this unit with the nominal element marking relation, nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
surrounding discourse. instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

I 8 ’ € ~ b4
ov wWoouvolv LMLV 8)\80;
not give to you mercy
D00 VF FAI3P - §i8wut RP DP - 60 N3E ASN - &€Aeog
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
or phrase of the clause participant role within the clause or goal
— discourse linkage or contrast — future — participant reference or interest — object specification
ov: meaning 'not'; conjunction or particle Sidwur: meaning 'give'; it carries the action, vpiv: meaning 'to you'; pronoun marking €\eog: meaning 'mercy'; it serves as
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

14 dwa tolto 160U nuépat £pyxovrat AEyel kKUPLog Kal oUk €polotv €Tt {fj KUPLOG O AVayaywV TOUG LIOVG
IopanA €k yfig Atyvuntov

Therefore behold, days are coming, says the Lord, when they shall no longer say, As the Lord lives
who brought up the sons of Israel out of the land of Egypt,

Restoration pivot | ASYNDETON

After judgment, the chapter turns toward a future so great that the old exodus formula will be revised.



\ ~ 7 \ (4 7
o1 T00TO 1300 Nuépat

through this behold day
Pt RD ASN - 00t0g 1-id00 N1A NPF - nuépa
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject,
articipant role within the clause or phrase redicate, or apposition
— spatial or relational framing i : P P PP
] . . articipant reference discourse linkage or contrast articipant prominence
dic: meaning 'through'; here it marks the —P P - & —P pantp
relation signaled by preposition governing toUto: meaning 'this'; pronoun marking 1do0: meaning 'behold'; conjunction or Nuépa: meaning 'day'; it serves as
its complement phrase. person, possession, or reference within the particle linking this unit with the nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal surrounding discourse. predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v 7 4 \
Epxovtal )\Evel KUP10G Kol
are coming say Lord and
V1 PMI3P - €pxopat V1 PAI3S - Méyw N2 NSM - k0ptog C-kal
verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause of the clause predicate, or apposition context
— ongoing verbal process — ongoing verbal process — participant prominence — discourse linkage or contrast
€pxopat: meaning 'are coming'; it carries Aéyw: meaning 'say'; it carries the action, KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
the action, process, or state of the clause; process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
here it functions as verbal form carrying functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. discourse.
the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
2 2 ~ b4 ~
oUK gpolotv ET1 i
not said still lives
Dol VF2 FAI3P - gimov D-#11 V3 PAI3S - {dw
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
or phrase of the clause or phrase of the clause
— discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process
oUK: meaning 'not'; conjunction or particle ginov: meaning 'said'; it carries the action, £t meaning 'still'; conjunction or particle {dw: meaning 'lives'; it carries the action,
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
discourse. functions as verbal form carrying the discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.



=

KUPLOG 0
Lord the

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
KOp1oG: meaning 'Lord'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

S

avayaywv TOUG
who brought up the
VB - aamvoy dyw + dva RA APM - 6

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

of the clause .
— noun-phrase marking

— verbal action or state ] ) . -
v tovgG: Greek article marking definiteness

aamvop dyw + dva: meaning 'who brought and the role of the accompanying noun
up'; it carries the action, process, or state of phrase.
the clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

(4 A
L10VLG
sons Israel
N2 APM - vidg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

IopanA

N GSM - ’IopanA
nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
vidg: meaning 'sons'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
goal. clause.

=

AiyOmTov
Egypt
N2 GSF - Afyuntog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

Atyvmrov: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

€K Yneg
from land
P&k N1 GSF " yf

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

: . ) — relational ificati

€k: meaning 'from'; here it marks the relational specitication
relation signaled by preposition governing yf: meaning 'land'; it serves as genitive
its complement phrase. nominal element defining relation,

possession, source, or quality.



15 &AAG i k0piog 8¢ &viiyayev Tov oikov Iopan &md yiic foppd kai dmd mac@v T@V Xwp@dVv o0 ¢Ewednoav
EKET Kl ATMOKATAOTHOW a0TOVG €1¢ TNV YAV ATV 1V £dWKA TOI¢ TATPAGLY ATV
but, As the Lord lives who brought up the house of Israel from the land of the north and from all the

countries where they had been driven, and I will restore them to their land that I gave to their
fathers.

New exodus promise | ASYNDETON

The Lord promises regathering from the north and from every place of dispersal back to the ancestral
land.

™ ™ - ™ -~

GAAG i KUpP1LOG oG

but lives Lord who

C- &G V3 PAI3S - {Gw N2 NSM - k0p1og RR NSM - 6¢

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or

context of the clause predicate, or apposition participant role within the clause

— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — participant prominence — participant reference
GAAG: meaning 'but'; conjunction or (dw: meaning 'lives'; it carries the action, KUploG: meaning 'Lord'; it serves as 0¢: meaning 'who'; pronoun marking
particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
surrounding discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

~ = ™ ™

b 14 1 5
avIyayev TOoV OlKOV Io pOﬂ’])\
brought up the house Israel
VBI AAI3S - dyw + dva RAASM -6 N2 ASM - 0ikog N GSM - ToparA
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, nominal element functioning within the clause
of the clause or goal
f — noun-phrase marking g — participant identification
— constative aorist R — object specification
tov: Greek article marking definiteness and e IopanA: transliterated proper name
dyw + &va: meaning 'brought up'; it carries the role of the accompanying noun phrase. oikog: meaning 'house'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions
the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object, as nominal element functioning within the
here it functions as verbal form carrying extent, or goal. clause.

the action, process, or state of the clause.



) \
1o
from
P amé
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amd: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

Yiig
land
N1 GSF - yf|

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yf: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

Boppd

north
N1T GSM - Bopéag

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Bopéag: meaning 'north'; it serves as
genitive nominal element defining

Kol
and

C - Kail

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding

possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. discourse.

) \ ~ A~ ~
aTto TTAoOWV Twv XwWpwv
from all the province
P damé A1S GPF - ag RA GPF - 0 N1A GPF * xtopa

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

4mo: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

TaG: meaning 'all'; it serves as genitive

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

XWpa: meaning 'province'; it serves as

its complement phrase. nominal element defining relation, phrase. genitive nominal element defining
possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.
< bl 4 ) ~ \
oV £€wodnoav EKET Kal
where were driven out there and
D oD VS API3P - G0 + €k D - ékel C - xai

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

00: meaning 'where'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— constative aorist

WOEw + €x: meaning 'were driven out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€kel: meaning 'there'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.



ATMOKATAGTIOW avToVG €i¢ v

I will restore them into the
VF FAILS - {oTNut + G100 + KAt RD APM - a0T6G P €lg RA ASF - 0
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
of the clause participant role within the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— future — participant reference 5 L . g . . .-

P P €1G: meaning 'into'; here it marks the tv: Greek article marking definiteness and
fotnut + &mo + kata: meaning 'T will avtobg: meaning 'them'; pronoun marking relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
restore'; it carries the action, process, or person, possession, or reference within the its complement phrase.
state of the clause; here it functions as clause; here it functions as pronominal
verbal form carrying the action, process, or form marking person, reference, or
state of the clause. participant role within the clause.

~ k) ~ €\ 1’8
ynv aUTWwVv nv E0WKAX
land their who / whom give
N1 ASF - yfj RD GPM - a0td¢ RR ASF - 8¢ VAT AAT1S - 38wyt
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
or goal participant role within the clause participant role within the clause of the clause
— object specification — relational specification — participant reference — constative aorist
Yf: meaning 'land'; it serves as accusative avt@v: meaning 'their'; pronoun marking fv: meaning 'who'; pronoun marking Sidwu: meaning 'give'; it carries the action,
element functioning as object, extent, or person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
goal. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause. participant role within the clause.
~ 7 k) ~
TOlC TaTpaoLv autTwyv
the father their
RADPM -6 N3 DPM " athjp RD GPM - a0tdg
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or
) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause
— noun-phrase marking
- . . . — sphere or reference — relational specification
10iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun nathp: meaning 'father'; it serves as dative avT@®V: meaning 'their'; pronoun marking
phrase. nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



16 100V éyw anootéAAw ToUg aAegig Toug TOAAOUG Aéyel KUPLOG Kal AALEDGOVGIY AVTOUE Kal UETA TADTA

aooTeA® TOUG TOAAOUG BNpPeLTAES KAl ONPedGOLGTV KUTOVE EMAVW TAVTOG OPOUG KAl EMAVW TAVTOG

Pouvod Kat €k TV TPLUAAOV TOV TETPGOV

Behold, I am sending many fishers, says the Lord, and they shall fish them; and after these things I

will send many hunters, and they shall hunt them from every mountain and from every hill and out

of the holes of the rocks.

Judgment pursuers | ASYNDETON

Fishers and hunters portray how thoroughly the Lord will track down those marked for recompense.

1000
behold
I-1800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

bl \

EYw

I

RP NS - 2y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

éyw: meaning ''; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

ATOOTEAA W
amno
V1 PAI1S - 6téAA\w + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

otéMw + &mo: meaning 'dmo'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

T0UG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



™ - ™ -

aAeeic TOUG moAAoU¢ Aéyer

fishers the many say

N3V APM - aA1e0g RA APM - 0 A1 APM ' TOAUG V1 PAI3S - Aéyw

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
or goal or goal of the clause

— noun-phrase marking

— object specification tobc: Greek article marking definiteness — object specification — ongoing verbal process
aAiedg: meaning 'fishers'; it serves as and the role of the accompanying noun ToAUG: meaning 'many'; it serves as Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
accusative element functioning as object, phrase. accusative element functioning as object, process, or state of the clause; here it
extent, or goal. extent, or goal. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

4 \ € 4 hJ 4
KV PIOC KA1 (XAIeUO'OUO'lV (XU'COUC
Lord and they shall fish them
N2 NSM - k0p10g C - kai VF FAI3P - GA1€0w RD APM - a0T6g
nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition context of the clause participant role within the clause
— participant prominence — discourse linkage or contrast — future — participant reference
2 . e % o e T ot , ) B\ reBrc - A . A - . .
KUploG: meaning 'Lord'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle aAievw: meaning 'they shall fish'; it carries avtobg: meaning 'them'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

\ \ ~ 2 ~
Kol HETA TALVTA (04140 0} 1:8)\(1)
and with these things send
C - kaf P uetd RD APN - 000G VF2 FAI1S - 6TéAAw + &0
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
context ) ) ) participant role within the clause of the clause
— spatial or relational framing
discourse linkage or contrast . . ) ) articipant reference future

- & peta: meaning 'with'; here it marks the —P P -

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing ta0ta: meaning 'these things'; pronoun otéMw + &mo: meaning 'send'; it carries the

linking this unit with the surrounding its complement phrase. marking person, possession, or reference action, process, or state of the clause; here

discourse. within the clause; here it functions as it functions as verbal form carrying the

pronominal form marking person, action, process, or state of the clause.

reference, or participant role within the
clause.



TOUG

the

RA APM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToVg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

moAAoUg
many

A1 APM * ToAUG

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

moAUG: meaning 'many'; it serves as
accusative element functioning as object,

Onpevtag

hunters

N1M APM - Onpevtng

accusative element functioning as object, extent,

or goal
— object specification

Onpevtrig: meaning 'hunters'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kol
and

C - Kail

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding

extent, or goal. extent, or goal. discourse.
Onpevoovoiv avToVG ENAVW TaAVTOGg
they hunt them upon / above every
VF FAI3P - Onpedw RD APM - a0tdg P €ndvw A3 GSN - mtdg

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— future

Onpedw: meaning 'they hunt'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtoLg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£ndvw: meaning 'upon'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nd¢: meaning 'every'; it serves as genitive

nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

opoug

mountain

N3E GSN - §pog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

8pog: meaning 'mountain'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EMAVW

upon / above

P éndvw

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€ndvw: meaning 'upon'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

TAVTOC
all

A3 GSM - mtii¢
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

TGG: meaning 'all'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



=

Bouvod
hill
N2 GSM - fouvdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Bouvég: meaning 'hill'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

>
€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

possession, source, or quality. discourse.
TpUHOMBDV TV METPOV
holes the stone
N1A GPF * tpupaid RAGPM "6 N2 GPM " étpog

17

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Tpupaid: meaning 'holes'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

TETPOG: meaning 'stone'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TV

the

RA GPF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

0Tt o1 d@BaAuol pov £mi TAoag TG 080VE ADTAOV KAl OVUK EKPUPT Ta ddKNUATA A0TOV ATEVAVTL TOV

OPOAAUGDV pov

For my eyes are upon all their ways, and their injustices were not hidden from before my eyes.

Divine surveillance | ASYNDETON

Nothing in Judah conduct escapes the searching gaze of the Lord.



(4 C b4 /4
oTl ol 0@OaAuol pov

that the eyes my

C-ém RANPM -6 N2 NPM - 6¢BaApdg RP GS - éy®

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast of: Greek article marking definiteness and — participant prominence — relational specification
St meaning 'that'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. 0@OaAudc: meaning 'eyes'; it serves as pou: meaning 'my'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

i TAGNG TG 0800¢

upon all the ways

P éni A1S APF - g RA APF - § N2 APF - 686¢

preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
— spatial or relational framing or goal — noun-phrase marking or goal

) . . — object specification g . . - — object specification
émi: meaning 'upon'; here it marks the Ject sp ' 1ag: Greek article marking definiteness and Ject sp '

relation signaled by preposition governing TdG: meaning 'all'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase. 004¢: meaning 'ways'; it serves as
its complement phrase. element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object,
goal. extent, or goal.
k) ~ \ I 7 A
ALUTWV Kol OLK EKPL BT]
their and not was hidden
RD GPM - a0tdg C - kai D o0 VDI API3S ‘ kpUntw
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause context or phrase of the clause
— relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — constative aorist
avT®V: meaning 'their'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oUK: meaning 'not'; conjunction or particle KpUTTw: meaning 'was hidden'; it carries
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as pronominal discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



1
X
the

RANPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

pd 4
adiknuata
adkuaTa
N3M NPN - adiknpa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

adiknuo: meaning 'adiknuata’; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

avTOV
their
RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TV

the

RAGPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

0pOaAudv

eyes

N2 GPM - 6¢0aApdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

, . e Decermedllo &
0@OaAuoG: meaning 'eyes's it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ATMEVAVTL

before / opposite

P - qmévavrt

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

anévavti: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.



18 ai dvramodwow SimAdg tag &dikiag avT®@V kai Tag duaptiag abTt@dV @' aig épepidwoay TV YAV pov év
toic Ovnotuaiorg v PéeAvyudtwy adT@v kai v Taic dvouiatg adt@v év aic émAnuuéAnoay v
KAnpovouiav pov

And I will repay double their injustices and their sins, because they defiled my land with the

carcasses of their abominations and with their lawless deeds by which they offended against my

inheritance.

Double repayment = ASYNDETON

The reason for relentless pursuit is the defilement of the Lord land and inheritance by abominations.

\ bl ’ ~ 1
Kal AVTATOdWOoW mAGg TG
and repay double the
C - kai VF FAILS - 818wyt + &vti dmo A1C APF - Sithodg RA APF -0
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
context of the clause or goal .
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future — object specification .
e JEeE tagG: Greek article marking definiteness and
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle S8t + vt dno: meaning 'repay'; it dimhodg: meaning 'double'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.



b4 /4 k) ~ \ \
(XSlKl(XC ALUTWV Ka1 Tag

iniquities their and the
N1A APF - ddikia RD GPM - a0Tdg C - kai RA APF - 6
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
or goal participant role within the clause context )
— noun-phrase marking
— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast . ) . -

Ject sp P & tag: Greek article marking definiteness and
adikio: meaning 'iniquities'; it serves as avT®V: meaning 'their'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

QuaPTiOaG avT@OV £Q' aic

sin their upon which

N1A APF - Guaptia RD GPM - a0tdg P-émi RR DPF - &g

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
or goal participant role within the clause participant role within the clause

— spatial or relational framing

— object specification — relational specification . . . . — participant reference or interest
£¢": meaning 'upon'; here it marks the
dpaptio: meaning 'sin'; it serves as a0T@V: meaning 'their'; pronoun marking relation signaled by preposition governing aic: meaning 'which'; pronoun marking
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the its complement phrase. person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

£BePirwoav ™V yiiv uov

profaned the land my
VAI AAI3P - BepnAéw RAASF-6 N1 ASF - yfi RP GS - &y
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause . or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— constative aorist . . . . — object specification — relational specification
tnv: Greek article marking definiteness and
BePnAdéw: meaning 'profaned'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. yf: meaning 'land'; it serves as accusative pov: meaning 'my'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here element functioning as object, extent, or person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the goal. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



b

EV TO1G Ovnowuatolg TV

in the carcasses the

P-év RADPM -0 A1A DPM - Bvnoipoaiog RAGPN -0

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase
) ) ) ) instrument, sphere, or recipient )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking — noun-phrase marking

— sphere or reference

€v: meaning 'in'; here it marks the relation t0ig: Greek article marking definiteness t®v: Greek article marking definiteness
signaled by preposition governing its and the role of the accompanying noun Ovnoipaiog: meaning 'carcasses'; it serves and the role of the accompanying noun
complement phrase_ phrase, as dative nominal element marking phrase,
relation, instrument, sphere, or recipient.
Ié 7 ~ \ b
BdeAvyuatwv avTOV Kal Ev
abominations their and in
N3M GPN - BdéAvyua RD GPM - a0tdg C - kai P-év
genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
possession, source, or quality participant role within the clause context ) ) )
— spatial or relational framing
— relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast i e . )
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
BdéAvypa: meaning 'abominations'; it avT@V: meaning 'their'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition governing its
serves as genitive nominal element person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding complement phrase.
defining relation, possession, source, or clause; here it functions as pronominal discourse.
quality. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

~ b4 7 k) ~ b
Tailg avouiaig ALVTWV EV
the iniquities their in
RA DPF - 6 N1A DPF - avopia RD GPM - adtdg P-év
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— sphere or reference — relational specification

taiq: Greek article marking definiteness . ¢ €v: meaning 'in'; here it marks the relation

and the role of the accompanying noun dvopta: meaning 'iniquities'; it serves as avT®V: meaning 'their'; pronoun marking signaled by preposition governing its

phrase. dative nominal element marking relation, person, possession, or reference within the complement phrase.

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=

aig
which

RR DPF - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

aig: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EMAnuuéAnoayv
TANUUEAEW

VAI AAI3P - mAnppeAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TANppeAéw: meaning 'TANppeAéw'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

kAnpovouiav
inheritance

N1A ASF - kAnpovouia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kAnpovopia: meaning 'inheritance'; it
serves as accusative element functioning as

object, extent, or goal.



19 «Upie iox0¢ pov Kai Porfeld pov Kai KaTaguyn Hov £V NUEPa KaK@V Tpo¢ ot £€0vn f€ovotv an' £oxdtou

TG YAG Kl £po0otv WG PeLdT] EKTHOAVTO Ol TATEPEC MUV EI0WAA K&l OVK £0TIV €V AOTOIC WPEANUX

O Lord, my strength and my help and my refuge in the day of evils, to you nations shall come from

the ends of the earth and shall say, Surely our fathers acquired false idols, and there is no profit in

them.

Prayer widening to nations | ASYNDETON

Jeremiah confesses the Lord as strength and refuge while foreseeing nations abandoning inherited

falsehood.

KUp1E

Lord

N2 VSM * kUp10G

vocative nominal element used in direct address
— direct address

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

lox0¢

strength

N3 NSF - iox0g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

iox0¢: meaning 'strength'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pov

my

RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



Bonbeia
help

N1A NSF - forifeiar
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BonBeia: meaning 'help'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Kataguyn
refuge

N1 NSF - katagpuyn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Kataguyn: meaning 'refuge'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

P-év
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

(4 7
fuépa
day
N1A DSF - nuépa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Nuépa: meaning 'day'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

KAKQ®V
evils

A1 GPM - kakdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kak4G: meaning 'evils'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

TPOg

to

P mtpdg

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

mpoOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

1
(014
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o¢: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£0vn
nations

N3E NPN - £6vog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

£0vog: meaning 'nations'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

néovov
shall come

VF FAI3P - flkw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

fkw: meaning 'shall come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



am £6XATOV TG Yfig

from last the land
P-ané A1 GSN - €oxatog RA GSF- 0 N1 GSF -y
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

possession, source, or quality possession, source, or quality

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — relational specification

an': meaning 'from'; here it marks the Tfig: Greek article marking definiteness and

relation signaled by preposition governing goxatog: meaning 'last'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Yfi: meaning 'land'; it serves as genitive
its complement phrase. genitive nominal element defining nominal element defining relation,
relation, possession, source, or quality. possession, source, or quality.
\ 7 ~ ¢ ~
KOl Epovotv w¢ \l)ev5l1
and said as false
C - kai VF2 FAI3P - einov C g A3H APN - Yevdrig
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent,
context of the clause context or goal
— discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast — object specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'said'; it carries the action, ¢ meaning 'as'; conjunction or particle Pevdrig: meaning 'false'; it serves as
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,
discourse. functions as verbal form carrying the discourse. extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

b4 4 C 7 (4 ~
EKTINOAVTO o1 TIATEPEG nuwyv
acquired the fathers our
VAI AMI3P - ktdopat RANPM -6 N3 NPM - tathp RP GP - éyd
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
of the clause . predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— constative aorist . . . - — participant prominence — relational specification
oi: Greek article marking definiteness and P pantp P
KTdopot: meaning 'acquired'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. nathp: meaning 'fathers'; it serves as NU&V: meaning 'our'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subj ect, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



=~

10w
idol
N2N APN - eldwAov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

efdwAov: meaning 'idol'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

2

OVK
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

extent, or goal. discourse. discourse.
bl R ~ 2 /4
EV axvTolg (O(Pekl']p(x
in them profit
P-év RD DPM - a0tdg N3M NSN - o@éAnua

20

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

el morfoer £aut® dvBpwmoc Beolc kai o0To1 0UK elotv Oof

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Will a human make gods for himself? Yet these are not gods.

Idol exposure | ASYNDETON

A sharp rhetorical question strips man-made gods of any claim to true deity.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

w@éAnua: meaning 'profit'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

v
EOTIV
there is

V9 PAI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



b

€l
if
C-el

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€l: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

MO oEL
will make

VF FAI3S * o1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

noéw: meaning 'will make'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

EAUTRH
himself / themselves

RD DSM - £qutol

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

€aut@®: meaning 'himself'; pronoun
marking person, possession, or reference

v
avOpwmog
man / human being

N2 NSM - &vOpwrog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&vOpwmog: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. it functions as verbal form carrying the within the clause; here it functions as predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause. pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.
14 \ T 4

9800( Kol ouvTtol OULK

God and these not

N2 APM - 6gdg C - kai RD NPM - 00t0g D- o0

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0e6¢: meaning 'God'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o0tot: meaning 'these'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



21

elow
are

V9 PAI3P - eipl

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

€lui: meaning 'are'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Ocol
God

N2 NPM - Bgb¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0ed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

d1 To0T0 100V €yw dNAWGW AVTOIG €V TG KALPG TOVTW THV XETPA LoV Kal yVwpl®d adToig Thv dovauly

UOL Kol YVWGOVTAL OTL GVOUA 1Ol KUPLOG

Therefore behold, I will show them at this time my hand, and I will make my power known to them,

and they shall know that my name is the Lord.

Revelation of the name

Closes with the Lord promise to reveal his hand and power so that his name is known.

ASYNDETON

o1

through

P-4

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

dic: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

toUTO
this
RD ASN - 00T0C

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

to0to: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

100V
behold
I-i800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

1d0U: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

bl \

EYw

I

RP NS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€y®: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.



NAwow
I will show

VF FAILS - dnAdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

INASw: meaning 'T will show'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

avToiC
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
the

RADSM: 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KA1pW

[}

time

N2 DSM - ka1pdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

‘. ST .
Ka1pdG: meaning 'time'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TOUTW
to him
RD DSM - 000G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ToUTW: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Vv
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

XEip&

hand

N3 ASF - xeip

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xeip: meaning 'hand'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pHov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kat

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

YVWPLH
I will make known

VF2 FAI1S - yvwpilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

yvwpilw: meaning 'l will make known'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

avToig
them
RD DPM - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avToiG: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

duvauiv

Sovauiv

N3I ASF - §vvapig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

d0vapig: meaning 'SOvauiv'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

yvwoovTal
will know

VF FMI3P * y1lyv&)oKw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

yryvwokw: meaning 'will know'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

KUP1LOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v Ié
ovoud
name

N3M NSN - dvopa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Svopa: meaning 'name'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pot

tome

RP DS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference or interest
pot: meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



